GRUA TORRE /| TOWER CRANE
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KULE VING / 42 2 428)

UNE 58-101
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2d =1 SR/DR 2500 kg
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A SR 3200 k
ad 3M ———————>1 sp/or 3000 k‘é
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£ som =1 sR/DR 3500 k‘é
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N
TLE-90—=rF=—1,75 m SR 4000kg
4= BM ———————>1 sr/pr 4500 kg
Te90 |
S=
Hor= Hsa05 TM 6-150 16135700 ~ BN14S100 o 14520500
T 3-90 - -- 133.32.000 . - o
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). TL 3.90 - - 15832000 ABH 100 --- 201.23.000
Maximum height under hook without fastening (m). T6-90 - 133.31.000 - 158.40.000
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). TL 6-90 - - 158.31.000 - 158.41.000
Hsr = MakcumansHas esicoma nod kprokom 6e3 KpenneHus (m). T 6-150 - - 161.31.000 P14-23N --- 158.42.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). T 6-150A coeemeememeemeee 161.31.300 P14-24N --- 158.43.000
(m) B s ilaall Cuas glai ) ol 133.21.000 - 158.44.000
PRI 161.21.000 P14-26N --- 158.45.500
* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / Koney cmpernsi | Bom ucu / Z‘)An Aedaa o Punta de pluma/Jib end* 158.46.000
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HAPY3K# | YUKLER /Sy

L)Td SR (kg)

SR1-3.000 kg
SR2-4.000 kg

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumarbHbie Hazpy3ku | Maksimum yik / 4 ses @Aﬂ

== 3000-4000 kg Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée (::1 )C;Oir:it;(_\r?zs/ ja@uyc delicmeus kptoka (m) / Kancanin yiksekligi
m] @...(m) 25 30 35 40 45 50 55
55 m 29,12-22,5 3000-3560 2900 2430 2075 1800 1580 1400
50 m 32,35-25,0 3000-4000 3000-3265 2745 2350 2045 1800 oono
45 m 34,41-26,59 3000-4000 3000-3500 2945 2525 2200 ooo oon
40 m 36,47-28,18 3000-4000 3000-3735 3000-3145 2700 oon ood oon
35m 35,0-28,64 3000-4000 3000-3800 3000-3200 ooo oono ood oono
30m 30,0-27,95 3000-4000 3000-3700 ooo ooad oono ooad goo
25m 25,0 3000-4000 ooo ooo ood oon ood ooo

L’3‘J/H:USR/DR (kg)

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Makcumarbtbie Hazpy3ku | Maksimum yik / 4 sex (il

SR1/DR1 - 3.000 / 6000 kg

= 3000/6000 kg @ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée (2:1 ;;OimTZ; jaauyc deticmsus Kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi
(m] .. (m) 15 20 25 30 35 40 45 50 55
55 m 215,15 ¢ 3000,c500 | 30004554 | 300050, 2700 2230 1875 1600 1380 1200
S0m 30561667 | 29%%6000 | 30900 | 30903800 | 30903065 | 2540 | 2150 | 1845 | 1600 oo
45m 825,17,75 30006000 | 39905550 | 30904080 | 30003300 | 2745 2325 2000 0o 0o
40m 34441879 | 3000 | 395600 | 3090360 | 30003535 | 2945 | 2500 00 0o 0O
35m 35.0/19.09 30006000 | 39905700 | 30904440 | 3000300 | 3000 | OO 0o 0o 00
30m 30.0/15 64 30006000 | 3090550 | 30004350 | 39003500 | OO oo 0o 0o OO
25m 250,19 37 3000/6000 | 30005775 | 300050 00 0o oo 00 00 e

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPHCTUKU MEXAHN3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLER

f /3Y) (ailadll

*opcional 11 =
*optional % it ¢ﬂ::> E <§%§> ﬁ
*en option
St EC2556 * EC3380VF EC2544 *EC3360VF
WL 18,4 kW 24,2 kW 18,4 kW 24,2 kW !
t 15| 3| 3 1,5 3 2| 4| 4 2 4
S 56 |28 | 7 | 0.80|0.40 | 44 | 22|55 |0..60]0..30 0..0,8 105'"1352 L
0...25 m/min r/min / 32”'65 m/min
Lm t 3 6 6 3 6 sl/min e
. m/min
m/min 28 | 14 0..40 | 0...20
H< SR 240 m R 72 é ProTaL(EC25XX + 0G1108VF + TCas5vF) = 29,4 KW
- m " = *
H DR 120 m 400V ProTAL(EC33XXVF+ 0G1108VF + TC465VF) = *35,2 KW
50Hz
@ é EC2556 W 420%
H EC2544 m/min +20%
480V TH1210 °
H 60Hz
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST /

T J85
LISTE DE COLISAGE / CITUCOK IMOCTABKM / CEKI LISTESI / J+>3l) 4ild
. P /W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA / g} L [m] A[m] H [m] [kg]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure T16-90 W H/I H 6,146 2,085 2,085 2500
HusxHss 6awns | Alt kule / nd) = 5l TI6-150 = = 6,175 2,190 2,190 3535
[ a
Torre T3-90 3,190 1,818 1,818 1200
Tower TL3-90 3,196 1,818 1,818 960
Tour T6-90 6,140 1,818 1,818 2250
bawHs TL6-90 6,136 1,818 1,818 1785
Kule T6-150 6,175 1,870 1,870 2760
[y T6-150A 6,175 1,870 1,870 2760
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation m@ @E{
CudeHbe nnouwjadku + ocHogaHue sepxHel cekyuu bawHu + 3,390 2,060 2,150 3400
1080POMHBIL MEXaHU3M (| LA_J
Gobek +kule kafa deUrqu tabani+mekanizma
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche % @ T
. - i 6,164 1,200 1,350 1210
sepxHsis cekyus 6awnu | kulenin kafa bolimi /  sd) () \ . \ N
I I I
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
CudeHbe nnouwjadku + 8epxHsA cekyus bawHu + Mo8opomHbIl 8,5 1,920 2,440 5660
MexaHU3M + ModbemHbIl MexaHu3M
Gobek +kulenin kafa bolumu+mekanizma+ving kulesi
T.ramo Qe pluma P14-21N (I) 10,150 1,366 1,665 965
Jib section . P14-22N (1) | , " v 10,160 1,226 1,646 945
Trongon de fléche P14-23N (Ill) U — ooy j 10,160 1,226 1,547 785
Cekyusi cmperte P14-24N (IV) [ R 10,160 1,226 1,547 655
Bom bolumu P14-25N (V) 5,267 1,226 1,665 345
tbd\ ¢l al P14-26N (VI) 10,156 1,226 1,737 530
Polipasto / Hook assembly / Palan / lonucnacm | SR ? J}E[ 0,76 0,160 0,960 190
Kanca takimi /3_S: DR AATR J= 1 0,235 1,288 293
Carro ) SR = @ﬂjﬁ 1,100 1,330 0,730 195
/ Trolley / Chariot / Ipy3oeasi menexka / Saryo /42 = DR M LA_\ 1,410 1,471 1,204 295
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms T
Contre-fleche avec plateformes / [TpomugosecHasi KOHCOsb C %//j e 10,70 1,410 0,430 1575
nnamepopmamu | Platformiu kuyruk / aaiall aa Jiliall &1 530 1 L | A
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine ; II s s s E
Mnamepopma u kabura | Platform ve kabin / 3iu\S 3 daia :i A ' ' '
L
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande / Big / Grand / bonbwoti / Blyuk / ):\-\5 HT 1,08 0,50 2,02 2360
lpomusosec | Denge agirlig | ASlaa OUJ‘ Pequefio / Small / Petit / Manbiti | Kiguk / ua — 1,08 0,50 1,30 1500
Lastre / Ballast / Lest / bannnacm | Alt agirlik taslari / Jai Q QE 3,800 0,580 1,500 6000
N T
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / m IJ
Structure de tour de montage / Cmpykmypa MoHmaxHou TM 6-150 10,320 2,420 2,410 3500
6awHu | Kaldirma kafesi yapisi /%5)3“ TR JS;% L— L LA—}
LASTRES INFERIORES | LOWER BALLASTS | LESTS INFERIEURS / HH)XXHMH BAJUJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI /& J85
BNI 45-100 H (m) 19,4 31,2 40,1 46 51,9
P (t) 36 48 60 72 84
BNI 6-150 H (m) 28 37 45,8 54,7 60,8
P () 36 48 60 72 96

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma nod kptokom | Kanca alti yuksekligi / aldasll Jﬁui EUSJY‘
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [nsi npomexymoyHbix 8sicom 8o3bmume bannacm, coomeemcmsytowjuli 6onbwed ebicome | Orta yikseklikler icin daha tst bir yikseklige

kargilik gelen agirligi aliniz. / é"y‘ tm)m 2kl dﬂ\ ﬁ‘&“‘ " 3:\33#\ ‘;'L“—u:")m
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLHNA BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI /T 3 U gSa

Transporte
Transport / Transport /
T H T H TpaHcnopmupoeka | Tagima / J&
I f [ANANANANAN
1] 36 TL3-90 TL3-90 TL 3-90 TL3-90 2,95 TL3-90 15832000 | 1 | 3,6
2| 65 2 6,5
3] 95 3 9,5
4| 124 4 | 124
5 | 154 5 | 154
6 | 183 6 | 183
71213 71213
8 | 242 8 | 242
9 | 272 9 | 272 By
10 | 30,1 10 | 30,1 E@
1) sl 1 | 381 H=51,9 + + BNI 45 100
12| 36 12 | 36
13| 39 13 | 39
14 | 41,9 T3-90 T3-90 T3-90 T3-90 2,95 739013332000 | 14 | 419
15| 449 i 15 | 449
16 | 47,8 16 | 47,8
i; ig? 6-150A 161.31.300 T6-150A = T6150A sz = T6-150A 17 | 837 6X - - - -
B = DoT _ ©
19 | 59,5 T6-150 T6-150 ¢ % T6-150 18 | 595
2
TL20/ TX 150 TL20/
161.36.000 TX 150 4% TH0/TX150 19 ] 634
AN 90 133.21.000 L2056 nwoss | TS205.64 2 | 690
ANDSO 13321800 20431400 T
AN 150 161.21.000 | |TS20-56A 1520-5,6
AND 150 161.21.050 AL20 [ |20431500 56 ‘ ‘ 21 | 746
AL 20 153.21.800 TS20-5,6 [} TSR20-56A
ALD20 16021250 2431200 56 Ll
AS 20 160.21.010 TSR20-56 | 23 | 858
ASD 20/24  160.21.080 20431.000 56 g
ASR 20 160.21.200 AS20 X HIGH CUBE 40’
ASRD 20/24 156.21.000
3 ASR 20
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / E‘)e‘
H: Altura / Height / Hauteur / Bbicoma / Yiikseklik / tm)‘
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / [po4ue koHgpuzypauuu /
E] Diger konfigirasyonlar / s _JA) il ¢Sa
TREPADO / CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHULA / TIRMANMA / 513 J85
T VANANANANANANI hmax: T6-90T + 13xTL3-90
A > ‘
& |
S h (m) 44,9
% D (m) 10 - 20
A o P (KN) 579 519
B i Rmax (KN) | 123 149
2,4x2,15 = S h
ﬂ% =R T6-90T = 139.32.700
—— D =
2 T6-90T @ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHsis necm+uuya /
R ﬁ Bina i¢i tirmanma / Qim\ Gl
p !

rh; Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeas Hazpyska e rnokoe | Riizgar devre disi / Aaaall C)B C-,')S\
[f] Consultar / Consult / Nous consulter / Koncynsmupytimecs | Daniginiz / LA\ t}.a)n
» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede /:‘-AJS-“ Lé
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi / a3l E)B
) [“ Fem 1001
J D Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com DELEGACION / DEALER
Tel. +34 943 - 18 70 00 e Fax. +34 943 - 18 70 20 /
www.jaso.com Fecha / Date: 20/01/2016
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